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민변은 한미 번역 오류 정오표의 비공개처분에 대한 정보공개청구소FTA

송을 제기한다.

민주사회를 위한 변호사 모임 회장 김선수 변호사 은 외교통상부의 지난( )

자 한미 자유무역협정 번역 오류 재검독 결과 공개를 요청하2011. 6. 3. (FTA)

였다 하지만 외교통상부가 자로 이를 거부하였고 민변은 이에 대하여. , 6. 17. ,

화 서울행정법원에 외교통상부장관을 상대로 정보공개청구소송을 제6. 28.( )

기한다.

민변은 소장에서 외교통상부 스스로 번역 오류가 건이 있다는 이유로 비296

준동의안을 철회하고도 번역 오류 내용을 공개하기를 거부하는 것은 공공기

관의 정보공개에 관한 법률 정보공개법 위반이라고 주장한 바 있다( ) .

정보공개법은 국가 안보 등의 특별한 사정이 없는 한 공공기관으로 하여금

보유 관리하고 있는 정보를 공개하도록 규정하고 있다.

외교통상부는 지난 자 한 미 한글본 재검독 결과 및 향후 추2011. 6. 3. ‘ � FTA

진방안이라는 보도자료를 통하여 발표된 통상협정 한글본 번’ 2011. 3. 10. “

역체계 개선방안 에 따라 한미 에 대한 재검독을 마쳤다고 밝힌 바 있” FTA

다.
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그리고 한미 개 오류 항목 중 그 유형을 나누어 잘못된 번역FTA 296 ‘ 166

건 잘못된 맞춤법 건 번역 누락 건 번역 첨가 건 일관성 결여 건, 9 , 65 , 18 , 25 ,

고유명사 표기 오류 건 등이라고 밝혔을 뿐 그 전체 내용을 공개하지 않13 ,

았다.

하지만 이와는 반대로 한 에서는 잘못된 번역 오류를 전부 공개한, -EU FTA

바 있다.

특히 민변은 외교통상부가 한미 번역 오류 공개를 거부하면서 정보공FTA ,

개법에서 정한 비공개 사유도 밝히지 않고 오류를 바로잡은 전체 협정문은,

외교통상부 홈페이지에 있다는 식으로 비공개 사유를 기재한 것은 국민의

알 권리를 보장하는 정보공개법을 정면으로 무시한 행위임을 지적한다.

민변은 사법부가 헌법과 정보공개법에서의 보장한 알 권리와 정보공개 원칙

을 밝혀 외교통상부 장관이 선진통상국가에 적합한 통상정보 공개 체제를

갖추게끔 할 것을 기대한다.
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